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OCOBJ/IMBOCTI 3AIIPOBAJIZKEHHA
IEHJIEPHO-HEUTPAJIbHUX CTAHJIAPTIB MOBJIEHHS
B CYHACHUX AHIVIOMOBHHUX 3MI

AHortanist. CTaTTs IpUCBAYEHA J0CIIIHKEHHIO 0COOINBOC-
Tell BAKOPUCTAHHS FeHIepHO-HEUTPAJIbHUX Ta T€HJIEPHO-Map-
KOBaHUX JIGKCHYHHUX OIMHUIIb B aHIJIOMOBHHUX 3ac00aX MacoBOl
iHpOpMaIlil, BUSBICHHIO IX IParMaTHYHOro MOTEHLiay, BIPO-
Ba/DKEHHSI HOPM MOBHOI KOPEKTHOCTI B CY9aCHOMY Meia-Tpo-
cTopi. AHali3 3IIfICHIOBABCS 3 ypaxyBaHHSM >XaHPOBOI cIie-
nuGikd MeIia-TeKCTIB Ta X OpieHTAllil Ha MMEBHY ayJUTOPIfO.

KuirouoBi cjioBa: MacMeIiiHUE TUCKYpPC, T€HAEPHO-HEH-
TpajbHA JIEKCHKA, TeHICPHO-MApKOBaHI JEKCHYHI OIWHHII,
HOPMH MOBHOI KOPEKTHOCTI.

IocranoBka mpobaemu. Bapro 3ayBaxuti, mo miobamisais
EKOHOMIYHKX T4 COIiIbHIX TPOIECIB, SKi 0COONMBO AKTHBHO CIIO-
cTepiranuch Hanpukinmi XX cT., BUKIHKANA MIeBHi 3MiHK y MoBi 3MI.
Sk HacmizoK, y Tiei Jac B aHTIIOMOBHHUX KpaiHax, 30kpema y CLLA,
TIOMAPIOETHCS. KOHIISMI[isSl TIOMITHYHO! KOPEKTHOCT, IO TPOHUKAE
B YCI CYCIIUTBHI CepH: OCBITY, PENirito, MUCTEITBO, TIOMITHKY i, Ha-
camrepes, MacoBy KOMYHIKaIlif0. 3pEIIToto, came SBHIIE OB’ 3aHe
3 aKTyaTbHIMH COTIiaTbHIME TEHIEHIIIIMI, HeOOXITHICTIO BPaXOBY-
BATH TOMIKYJIBTYPHICTh CycTimbeTBa [1, ¢. 8].

Orxe, ONITIHYHA KOPEKTHICT — 11¢ T00POBUTBHII CYCTIITBHIH
KOJIEKC TIOBEIIHKH, IO CTHXIHHO CKIIaBCs Ha 3aXO0Mi 1 Z0CTIIKY€eTh-
¢S CYYacHOK MKIMCIHTLTIHAPHOK HAYKOFO 3 TIOTIISAY COLiONOTIi,
KYJIBTYPOIIOT], JTIHTBOTPArMaTHKHY Ta JTIHTBOAUIAKTHKM. B #oro oc-
HOBI JICKUTH TIPArHEHHS YCYHYTH Ti MOBHI OJIUHHII, SKi BPaKarOTh
TIOYYTTS, JOCTOTHCTBO {HJMBINA, YTHCKAIOTH HOTO TIONCHKI MpaBa
MOBHOFO 0€3TaKTHICTEO 200 MPAMOIMIHIHHICTIO CTOCOBHO PAacoBoi 4r
CTaTeBOi MPUHATEKHOCTI, BIKY, CTAHY 3I0POB’s, COMIANBHOTO CTa-
TyCY, 30BHIITHEOTO BUIISY TOIIO, & TAKOX OakaHHS 3HAWTH s
HUX BIZITOBITHI HEUTpabHi a00 O3UTHBHI €KBIBACHTH [2].

Anani3 ocranmix mkepen i mybaikamiii. Hessaxarouu Ha Te,
IO JTOCTIDKEH A 3ac00iB MaCOBOi KOMYHIKAIlii po3moyanocs e Ha
mo4arky XX CT., BOHO BKE Ma€ CBOFO iCTOPIFO Ta Tpajwiito. Bimomo,
IO TIEPIUIMMH, XTO MOYaB BHBYATH Pi3HI ACTIEKTH Mac-Menia, Oy
nicuxonoru K. Xoenenn ta V. Wpamm, corionorn 1. Jlazapcdens,
b. Bepenbcon, C. Crayddep, K. Jlesin, a takox nomitonor I Jlac-
cyerun. Pesyrbrati iXHbOI Tparli He JIHIE CTUMYITIOBATH PO3BUTOK
JIHTBICTHYHUX BUEHB Y Il cepi, ane it chopMyBaTd TEOPETHYIHE
TATPYHTS JTs HAYKOBOT TISUTBHOCTI B Taly3i MOBO3HABCTBA.

CyuacHui CTaH JIHTBOTEHIEPOJIOTIYHIX TOCIIKEHB Ta 1X Me-
tonosnorii onucanuit y mparsix O. beccornosoi, O. Topoiko, A. Ku-
puminoi, C. Pomeiin. JIiHrBoKOMyHIKaTHBHI Ta ()YHKIIOHAMbHI
0cO0MMBOCTI reH/IepHO-MAPKOBAHIX O/IMHHUILb Pi3HHX PIBHIBPOAHa-
nizoBaHo y podorax O. Anexcanposoi, M. Joiin, I. KoOsxoBoi,
C. Mimnep Ta K. CBir.
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MeToto cTaTTi € BiBUCHHS CrieiKU 3ampOBaKCHHS TeHIep-
HO-HEHTPANIHIX CTAHJAPTIB MOBMEHHS Y CYYaCHHUX aHTIIOMOBHHX
3aco0ax MacoBoi iH(opmMalii.

Buxaan ocnoBuoro matepiany. He nuBHo, 1o nieit Macmrat-
HUI1 Ta IOCUTB YCTIIIHKIH PyX BiCTOpIi TIHTBICTHKI PO3MI0YABCS cCame
B CIIIA, amxe anrmiiicbka MOBa Ik MOBA MIKHAPOIHOT Ta MIKKYIIb-
TYpHOT KOMYHIKAIlii, BHKOPHCTOBYETCS CBITOBOIO CILIBHOTOIO.
Binbme toro, CILA € kpaiHOt0, HACENEHHS K0T CKIIa/IAl0Th MPe]l-
CTABHHKH Pi3HOMAHITHUX HAPOJIB Ta Pac, a TOMY MiKHAI[OHATbHI
Ta MDKETHIYHI MPOONEMH € J0CHTh BaroMuMu. Kpim TOro, Kymbt
IH/IMBIyaNi3My € TOJOBHHM CTEp)KHEM aMEPUKAHCHKOI ieomorii,
a OTKe, YCIX JICPKABHAX CUCTEM — MOJITHYHOT, EKOHOMIYHOT, KyTb-
TypHO, couianbHoi [5, ¢. 7].

AHami3yloun pi3HOMAHITHI BH3HAYEHHS MONITHYHOI KOpeK-
THocTi, O. KOJ'ITyHOB CTBEPIBKYE, IO Leii TEPMiH € CEMAHTHYHO
HEOJHO3HAYHMM 1 HaifyacTilie BXKMBAETHCH Y CyHacHomy cy-
CIIIBCTBI y YOTHPBHOX 3HAYCHHSX: a) K TEXHOMOTisS PO3B’A3aH-
HS KOH(IKTIB LUIAXOM BiIMOBH BiJl BUKOPUCTAHHS y CYCIIUIb-
Hilil Jiekcuii 00pa3iMBUX BHPA3iB CTOCOBHO THX COMIQTBHUX
TPyI, W0 3a3HAIOTH JAMCKPUMIHALIl 1 BUCTYNAIOTh MPOTH LBOTO;
0) 5K i71e00TI4Ha porpama, IO JEKUTH B OCHOBI ITi€i TEXHONOTI];
B) SIK MOJITHYHUMN PYX, 0 31IHCHUB PEATi3aIlito i€l i1e0n0riqHoi
nporpamu Hanpukindi XX cr. B CLIA y cdepi, nacamnepen, ocBi-
TH 1 CYCHUTBHO-TIONITHYHOT JIEKCHKH; T) K ipOHque TI03HAYCHHS
KypHO3HHX peBynLTaTlB 3aCTOCYBAHHS TEXHOJOTII 3aMiHK 00pa-
3MMBHX TEPMIHIB HEHTpaNbHUMH CIOBaMH i Bupasamu [4, c. 5].
3 inmoro Ooky, Ha Aymky B. IlaniHa, mOMTHYHA KOPEKTHICTD €
CBOEPITHAM TIOHATTAM-TIO3YHIOM, 10 JEMOHCTpYe ibepanbHe
CTIPSIMYBAHHS aMEPUKAHCHKOI TIONITHKH, BifjoOpakae 3MicT, cHM-
BOJTIYHI 00pas3H Ta KOPEKTYBAHHS MOBHOTO KOJY, 2 TOMY MOJBIii-
HA CTPYKTYpa TePMiHY CKIa/a€Thesl 3 Ky/IbTYpHO-TIOBELIHKOBOI Ta
MoBHOI Kareropii. [Ipu mpoMy 00m/IBa acTieKTH € HEMOALTEHAME
Ta Peai3yloThcs eEeKTHBHO JIMIIE 32 YMOBHU B3a€MOIii Ta B3aEMO-
TIPOHAKHEHHS 5, ¢. 3].

3BaXkarouM Ha Te, MO Y JTIHTBICTHI[ HEMAE €TMHOTO TiIXOMIY
110 po3po0NeHHs KPHUTEPIiB TIEPETBOPEHD, @ TAKOK 3aralbHAX I1a-
paMeTpiB OIIHKH BAKIMBOCTI Ta HEOOXIMHOCTI THX UH {HIIHX 3MiH
y CIIOBHUKY MOBH, HUHI iCHY€ 1B COCOOM pedOpMyBaHHS MOBH:
YCYHEHHS TUCKPUMIHALIHNX CIiB, ()pa3 Ta 3aMiHa iX IHIINME Ta
TIOZIIT CIMiB 1 (hpa3 Ha KOMIOHEHTH Ta 30CEPEKEHHS yBaTH Ha APY-
TOPAIHOMY 3HAYeHHI OKPEMHX YaCTHH MOBHHX OfMHHIIb [3, c. 10].
Orxe, METOI0 BMPOBAUKEHHS TAKMX JIHTBICTHYHUX 3MiH HA PiB-
Hi TPaMaTHKM Ta JEKCHKU € BUKOPUCTAHHA OCOONMBOI MOBH, IO
MICTHTD BHpA3H, SKi MAlOTh €MOIIHHO MO3UTHBHO CIPUIIMATHCH
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TIPEICTaBHUKAMH yCIX UM OLTBIIOCTI TPYM aIpecaTiB, a TaKOK
HaKyIagae Taby Ha Iy HI3KY MOBHUX OMMHHUIb, AKi MOXYTh OyTH
TIPAYHHOIO HETAaTHBHUX acomiarii [1, c. 8].

YTBOpEHHS MOMTHYHO KOPEKTHOI JNEKCHKM Ma€ TEeBHi CTPYK-
TYPHO-CEMAHTHYHI 3aKOHOMIPHOCTI, TOOBHOO 3 AKHX € BKHBAHHS
CIiB, AKi HAOyBATOTh HOBHX 3HAYEHD UePE3 PO3MMPEHHS chepH ix
3actocyBanHsA. OcOOMMBO aKTHBHI TIEPETBOPEHHS CTOCYIOTBCS TIPO-
deciitroi Tepminonorii. Tak, 31 3pOCTAHHSIM KITBKOCTI JKIHOK, SIKi
TIOYATH OTAHOBYBATH HONOBiYi mpodecii, BUHIKIA HEOOXiAHICTh
nepeiiMeHyBaHHA THX CJiB, fKi MiCTATH CEKCHCTCBKi TeMEHTH.
[pu wpOMy reHepHO-HeHTpanbHI (OPMAHT -person Maike He
TMPOCTEAYEThCA. 3aMiCTh HHOTO BUKOPHCTOBYIOTHCS y3aralbHIO041
TOHATTA attendant, clerk, officer, worker [3, c. 10].

[Ipote fiesiki HOBOBBEIEHHS YACTO BUCMIIOIOTHCS HAYKOBIISIMA,
OCKIIIbKM BOHH BBAKAIOTh iX HEBHNPABIAHHMME 1 0€3TITy3IHMH.
Sk cBiuaTh MOCIIIKEHHS, MOTITHYHO HEKOPEKTHUMU BBAKAKOTH-
Cs HaMEHYBaHHS IMOMpHOrO mpsHuka gingerbread man (Hato-
MiCTh, BIKHMBAETbCA gingerbread person), HasBa Pi3fBAHOI MiCHI
“God Rest Ye Merry Gentlemen” (KOpeTHUMH BBaKAIOThCS BapiaH-
1 “God Rest Ye Merry Persons” abo “Higher Power Rest Ye Merry
Persons”), nursi Bipii npo Humpty Dumpty, qne HeBiane najiin-
Hs 31 CTIHM BBAXKAEThCS 0COOMCTO 00pa3or0 3 00Ky BiajH, II0
JIONyCTHIA KOT0 10 Takol HeOe3MeUHOT CTiHM, i BIpIIi PO JiBYMH-
Ky o, Ky 3MycHITH OCTAaBUTH YailHUK Ha BOTOHb (00ypeHHS
(beMiHICTIB BUKITHKATIO Te, IO MPUMYC CTOCYBABCS AiBUMHKH, & HE
xJonyuka). Yepes e y 6araTbox mipyyHHKax Bipiii Oymu 3MiHe-
Hi 3TiHO 3 HOpMaMH ToNiTHYHOT KopekTHocTi [7, c. 2280]. Pazom
i3 THM HaBeJieH] (DaKTH CBITYaTh TPo Te, MO Y MEBHUX BHUMAIKAX
TONITHYHA KOPEKTHICTb € HE CrOco0OM YTBEpIKEHHS pIBHOCTI,
a CaMOLULTIO i, TAKUM YHHOM, HE BPaxoBye (paKTopa KOHTEKCTY
Ta jopednocti. Taky Tenpenuito [l Kpictan HasuBae TepMiHOmO0-
T1YHOI0 A0CYDAHICTIO, @ CaM TEPMiH YacTO OYNHAE BKUBATHCH ipo-
HiuHo [0, c. 177].

3 METOI0 YCYHEHHS BIIKPUTOTO Ta MPUXOBAHOTO JIHTBICTHYHO-
TO CEKCH3MYy IIe THUTAHHS OYNIO POSIIAHYTE HH3KOK MiKHAPOIHHX
HEYPSJIOBUX OpTaHi3allil, He TI0B’I3aHAX i3 (DeMIHICTHIHUM PYXOM,
Ha KIITanT JIiHrBiCTHYHOTO TOBApHCTBA AMEPHKH Ta Acorialiii Bi-
JIABHHITB aMePUKAHCBKUX YHiBepcuTeTiB. LLle omHnM 13 pesymbTaria
MoBHOI pepopmu B CLLIA crana mosiBa porpami MO3UTHBHAX i,
IO € CYKYIHICTIO 171 1 KOHKPETHHX i, CTIpSMOBAHKX Ha JTIKBiIa-
0 HACTIIIKIB 1 3ar00iraHHs IMCKPUMIHALL 32 PACOBOIO, ETHITHOK)
Yd CTaTeBOKO 03HAKOK Y cycrminsHoMy kutti CIUA, mo Biirodae
renzepHi kBotH [4, c. 13]. YV 1990 p. Paxa €Bporm mpuitHsia crie-
IiaMbHUN JTOKYMEHT i3 PEKOMEHNAISAME IIOZI0 YCYHEHHS MOBHOTO
CEKCV3MY Ta 3aMiHH JIMCKPUMIHAIIIHIX TIOHATH ATTbTePHATHBHUM.
[li3Hime Maiike y BCIX aHITIOMOBHHX KpaiHax IIi HOpMH OyIH 3aKpi-
TIeHi OIiHNME HOPMATHBHAME PO3TOPSIKEHHAMHE Ta BifoOpa-
JKeH y TIociOHMKax i3 MacoBoi KoMyHikartii. Hampukmaz, Humi Gitb-
mricts BunaBHAITB CLLIA mpuitMaroTh y apyK JHIme Ti mpari, ki He
MICTATh aHAPONIEHTPAYHNX MOBHHUX IITAMIIIB, @ Y Bemwukiit bprranii
xommanis BBC 3abe3meuye ycix MpariBHAKIB TOBITHIKAMH 3 T€H-
JIepHO-KOPEKTHOrO BUKOPUCTAHHS MOBH.

3 iHmoro 60Ky, 0COOMIBO BAXIMBAM € Te, IO 3IHCHIOIUH
TaKWi CBOEPIMHMI KOHTPONb HAJ COLIANBHO-TIONITHYHOK pe-
aNBHICTIO, MacoBa KOMYHIKAIlis HECE IEBHY BiMOBINANBHICTH
3a CTaH il CIPUAHATTA HaceleHHAM Kpainu. B mpomy acmekti
0. KontyHoB Haroiolye Ha BUpilanbHiil posi Mac-Mefia y gop-
MyBaHHI 00pasy «IHIIMX» He K OMO3MUILII0 «HE MH», & KIHIIHX),
SIKI € YACTHHOK «HACH, M0 CTOCYETHCS 1 CTATeBOT JMCKPUMiHA-
uii. Tomy oueBmHO, 1m0 3MI € HAWBITMBOBIIIMM IHCTPYMEHTOM

BIPOBAUKEHHSA TEHJEPHO-HEHTPANbHAX CTAHAAPTIB MOBJIEHHS,
a OTXKe, TIIBUIICHHS 3aTaNbHOI KYNBTYpH CYCIIIbCTBA, PO3BIH-
YaHHS CTEPEOTUIIB CIPUIHATTA, 30KpeMa, CYIKEeHb, IO CTIHpPa-
0TBCS Ha CO[IATBHUH, ICTOPHYHII, 3aBKIH MOPIBHAHAN JOCBIT,
Ta HOpMyBaHHS MO3UTHBHOI TOBEMIHKA B MPOOTEMHHX CHTYyaIli-
sx B3aemoxii [4, . 10, 16]. Lle mixTBepmkye i e, mo y Bemukiii
Bpuranii pedopmu MOBH 3rifiHO 3 HOPMAMH TONITHYHOI KOPEK-
THOCTI POXOIATH MOBLIbHINIE Ta cKiajHinte, Hix y CILIA i ren-
JIepHO-MAPKOBaHI OMMHUII 3ATHIIAITECS HE MEHII BKHBAHUMI,
HiX {X HeWTpanbHi BiANoBixHUKH. Taka KOHCEPBATHBHICTH JiHTBI-
CTHYHOI CBIIOMOCTI MOSCHIOETHCS HE3HAYHOK YBArOK JI0 HOBUX
HopM Yy 3MI, 1m0 1oci lomycKaroTh aHAPOIIEHTPU3M Y MyOiKaIisx
Ta MOBJICHHI TeJle- Ta PalioCTaHIIIH.

OTsKe, MUTAHHS MOBHOT MTOITHYHOT KOPEKTHOCTI € IM00ATBHO0
IPOOIEMOK 1 IOTPEOYIOTh KOMILIEKCHOTO BHPILIEHHS, & TOMY Ma-
I0Th PErYMIOBATHCS MIKHAPOTHUMH HOpMaMu npasa. He3Baxaroun
Ha CYIIEPEwIMBICTh SBHIIA MOBHOT reHiepHoi pedopMu Ta ckiaj-
HOI, SIKi CYNPOBOKYIOTH LeH Tpotiec, BBEACHHS HOPM TOMITHY-
HOI KOPEKTHOCTI CTIHsi€ 3MEHIICHHIO BUMAJKIB BIIKPUTOT AUCKPH-
MIHAIT, M0 3a00POHSETHCS 3AKOHOM, a OTIKE, J03BOJAE OLIbIIE
TPE/ICTABHHITBO PI3HOMAHITHUX MEHIIMH HA BCIX PIBHSX COIliasib-
HOI i€papxii 1 3MiHy CYCIIUTbHUX CTAHAAPTIB CTOCOBHO CTaTi.

[IpoBeniennii aHaNi3 aHTTIOMOBHOTO MAcMeiffHOTO JMCKYp-
Cy JIaB 3MOTY BHJITMTH HU3KY XapakTePHUX PHC BUKOPHUCTAHHS
TEHIEPHOr0 KOMIIOHEHTY y MAacoBill KOMYHIKalii Ta BU3HA4uTH
NpParMaTHYHAI MOTEHIIAN [MX MOBHUX OJMHHIL. Baromow 03-
HAKOI0 TEHJEHIii 0 YHUKHEHHS aCHMETPUYHOCTI Y OpHTAHCHKiil
Ta AMEPUKAHCHKIH MPeci € BUKOPUCTAHHS TeHIEPHO-HEHUTPATbHUX
HaliMeHyBaHb TpoQeciiiHnX Ta cTaTyCHUX ponel iHausina. Pami-
1ie ipodecii HeBUCOKOT COLATBHOT 3HAYMMOCTI Ta IOXO/Y YacTilie
opmymoBanuch came yepe3 MOHATTS JKiHOYOro pojy, BifoOpaxa-
10YH CYCTIUTbHUH PECTHK Ta CTEPEOTHIIHI NAaTpiapXaTHi ySBICHHS.
[Ipote 3 MeTOI0 3aTyueHHs LIMPOKOi ayIUTOpi Mpeca BAETHCS 10
HOPM MOBHOI KOPEKTHOCTI, 1 TOMY YacTKa TeH/IepHO-HEHUTpaTbHUX
BIANOBIIHUKIB, SK CBIMYMTH 3JifiCHEHE IOCIIIKEHHS, IOCTIi-
HO 3pocrae. HaiuacToTHIIMMK y JOCTIDKEHIH Tpeci € TOHAT-
4 employee, staff, border guard, sales rep, cops, police officer,
police sergeant, police constable, nursery worker, anchor, motorist,
racer, firefighter, postal carrier, homemaker, military officer, media
personality, business owner, businessperson, landowner, presenter,
chief of staff, personnel, 0co0NMBO KO BOHH 3rajlyFOThCS Y MHO-
kuHi. OfIHAK HapiBHI 3 HUMH IUTKOM YCBITOMICHO BHKOPHCTO-
BYIOTBCS 1 cioBa sideman, cameraman, brewmaster, draughts-
man, steward, middleman, policeman, policewoman, militiaman,
tribesman, ~ freshman, ~salaryman, —clergyman, craftsmanship,
gunman, oysterman, barman, anchorman, marksman, marketing
man, salesman, watchman, doorman, taxman, linesman, paceman,
guardsman, security man, oarsman, fishermen, maintenance man,
landlord, postman, taxman, seaman, insurance man, highway man;
midwife, actress, make-up lady, stewardess, barmaid wife, landla-
dy, dinner lady, waitress, maid, ballerina. 3pemToro 3araabHe CITiB-
BIIHOIIEHHSA TEeHAEPHO-MApKOBAHNX Ta TeHJEPHO-HEHTPaTbHIX
TOHATH CTaHOBUTH 64% 1 36% B amepukanchkiit Ta 43% 1 57% —
y OpHUTAHCBKIH Tpeci.

Bapro 3BepHyTH yBary i Ha Te, 1o, MOMPH OLTHIIMI KOHCEp-
BaTH3M OPHUTAHCHKHX Mac-MeZlia MO0 MOBHOI pedopMmu i mepe-
BAOKAHHA TEHIEPHO-MAPKOBAHMX HOMiHALii mpodeciii, KiHemp
2016 p. BiAPI3HAETHCSA BHCOKOKO JIHTBICTHYHOIO TONEPAHTHICTIO,
110 MOXHA TIOSCHUTH OaxkaHHsM cydacHnx 3MI anemoary j10 mm-
POKOi ayTuTOpii.
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AHaIi3 TiATBEPIMB 1 MO3NTHBHY JMHAMIKY 3aMiHH 3arajibHO-
POI0BOro 3aiiMeHHNKa fe. 3okpema, Y 95% TpuKajiB BUKOPHCTO-
BYIOTBCS CHHOHIMH, 0CO00BI 3aiiMEHHUKH JPYT0i 0COOH, IACHBHHH
CTaH Ta KOHCTpYKILii Ha Kutant he and she, his or her, 3aiiMeHHUKY
anyone, no one, someone, everybody, one:

JlocaimpkeHHs 0co0MMBOCTeHl BUKOPUCTAHHS TEHIEPHO-Map-
KOBAHOI 1 TeH/IePHO-HEHTPATBHOT JIEKCHKH Y CYJacHHX aMepHKaH-
CBKHX 1 OPUTAHCBKUX JIPYKOBAHKMX Mac-Meflia CBITYUTH PO Te, IO
HaiiMEHII BIUIMBOBHMHE T MOBHOI pedopMu € (paseoorizmu:
| have no opinion on that. I think Senator McCain is his own man,
as we all know (Time); It’s a no-man’s-land where the law is only
as real as the nearest cop (Time); Accounts last week painted him
as @ man on the edge, but friends and colleagues remember him
differently (The Daily Telegraph).

Kpim Toro, y OputaHchkiii Tpeci i CTBOPEHHS TEBHOTO
CTHJICTHYHOTO e(heKTy BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI TeHepHI MOBHI
tpancdopmantii: <..>an Englishwoman’s home is no longer her
castle, and if  don't let them in, they can batter down my door (The
Daily Telegraph); Deep in Robin Hood country, Stags fans will be
anything but merry men this morning (The Daily Telegraph).

Brim, ocobmiBo renaiepHo-3abapBIeHUME y OpUTAHCHKIH Tpeci
3QJTMIIAIOTHCS CIIOPTUBHI OBIIOMJICHHS, OCKLIBKH caMe Y Il ce-
pi 4acTO BHKOPHCTOBYIOTHCS T€HIEPHO-MAPKOBaHI TEPMiHH 3 Me-
TOI0 MIKPECIeHHS MACKY/TiHOEHTPHYHOCTI camoro ABuia. Crar-
Ti Ha CTIOPTHBHI TEMH MOCIAIOTH APyTe MICIE TICIS MOMITHKY 32
HATIOBHEHHSM T€H/IEPHO-MapKOBAHOI0 Jekcukoto: “Harry has done
the rounds and he is a good man. He is the ideal person for the man
in the street who relates to football” (The Daily Telegraph); Man
in charge: Martin Johnson puts a good performance down to every
man taking responsibility for the game (The Daily Telegraph).

Bapro 3a3HaunTH, 1m0 # J0CI ICHYIOTb YiTKi YSBICHHS WIOIO
PO3MEXKYBAHHS Ha CYTO KIHOU» Ta «IOTOBIU1» BHHM CTIOPTY. Tak,
B AMEPUKAHCBKUX BUIAHHAX HE iCHYE HEHTpAIbHUX CKBIBAICHTIB
TOHATS batsmen, marksman, groundsman, a B OpUTaHCHKIN Tpeci
YacTo BKMBAIOTHCA cioBa midfielder Ta winger. Take BKHBaHHS
3a3HAYCHHX TEPMiHIB MOKHA ITOSCHUTH JIIHTBOKPATHO3HABYOKO CTIe-
1 (hiKOF, OCKLIBKU BOHU BXHBAKOTHCS Ha TI03HAYCHHS aTPHOYTHKH
(yTOOmMy, SKHiT € JOCHTH MOMYIAPHAM  CBITI, @ OTXKE, 1 OLTBII TO-
JIePAHTHAM JI0 TEHIEPHUX O3HAK.

V OpuTaHChKiii mpeci 9iTKO MPOCTEKYETHCS TEHICHIIIA 10 BH-
KOPUCTAHHS HEUTPANbHUX TEPMIHIB Y MyOmiKalisX, MPUCBIUCHHX
temi Omivmiazn. OUeBIIHO, MO KYPHATICTH HAMATAIOTHCS MAKCH-
MaJIbHO JI0TPUMYBATHCS MOBHOT KOpeKTHOCTI: And according to a
study of NCAA athletes, the tears occur at least twice as often — and
in some sports up to eight times as often — in female athletes as in
male athletes (Time); But being a SPOrtsperson is a huge privilege
(The Daily Telegraph).

HeoOxiHo 3BepHYTH YBAry i Ha Te, M0 MAikKe Y BCIX BUIAHHAX
2012-2016 pp. mpocTeKyeThes napanebHe BUKOPUCTAHHA MapKo-
BaHO{ Ta HEHTPABHOT JIEKCHKH, 1110 CBITYMTH TPO HECBIIOME BHKO-
PUCTaHHS HOPM MOBHOI KOPEKTHOCTI Y TIpeci, a 0Tske, i mpo Te, 110
BOHH CTAIOTh HEBI EMHOIO YACTHHOIO CyJacHHX ApyKoBaHuX 3MI
Ta ChOTOJCHHS.

BucnoBku. TaknM 4MHOM, TTONPY TO3UTHBHY AMHAMIKY 3MiH
Ta aKTHBHE BIPOBA/DKEHHS TEHIEPHO-KOPEKTHOT MOBH Y CY4YacHHX
npykoBarnx 3MI, 3HayHa KiTbKICTb JIEKCHKH, IO BUKOPHCTOBYETb-
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¢S TIPECOI0, € TeHIEPHO-MapKoBaHOw. CaMe ITi IeKCHIHI OTWHHII
CBI9aTh MPO TEBHI CTEPEOTUITHI YABICHHS, SKi i J0CI iCHYIOTH ¥
CYCHITbCTBI. SIK CBIMYATh Pe3YMBTATH TOCTIDKEHHS, TPHIHHOIO
MOBHOI acHMETpii € COMIOKY/IBTypPHA Ta TOMITHYHA cHTYyaris. Jlo-
CHTH YacTO BOHA BHKOPHCTOBYETHCS CBIZOMO 3 METOI0 peaizamii
MAHITYJIATHBHIX KOMYHIKATHBHIX CTPATETii BILTHBY Ha TOTEHITIH-
HOTO ajpecara.

Otpumani pe3ymsTaTn MOKYTb OyTH BHKOPHCTaHI [ TOJaMb-
1I0T0 BUBYCHHS OKPEMHX ITUTAHb 010 BIPOBAKEHHS HOPM MOB-
HOi KOPEKTHOCTI Y CYCIILTBCTBI Ta [JIsS AHAMI3Y COMIOMIHTBICTHYHOT
crerikn MacMeIiHHOTO JICKYpCY.
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Bunnnuyk U. 5., Ko3y6 JI. C. OcobennocTu BHeape-
HHUSI TeHAePHO-HEHTPATBHBIX CTAHAAPTOB B COBPEMEHHBIX
anmios3siunbix CMU

Annoranus. CtaTbs MOCBSIIEHA HCCIEIOBAHUIO 0COOCH-
HOCTEW WCIIONB30BaHUs T€HICPHO-HEHTPAIbHBIX W TEHIEp-
HO-MapKHPOBAaHHBIX JIEKCHYECKUX EIMHHUI] B aHIIOSN3BIYHBIX
CpeICTBaX MAaccOBOW MH(OPMAILUH, BBISIBICHHIO HX IIparma-
THUYECKOTO ITOTEHIHANA, COONIONEHNUIO HOPM SI3BIKOBOW KOp-
PEKTHOCTH B COBPEMEHHOM MeEIHa-IIPOCTPAHCTBE. AHAIH3
OCYIIECTBIISUICS C YUETOM YKAHPOBOH CrIeIM(UKH MeIHna-TeK-
CTOB U MX OPHEHTAINH Ha ONPEIeNICHHYIO ayJUTOPHUIO.

KuioueBble cjioBa: MacCMeIWHHBIA TUCKYpC, TEHIEp-
HO-HEHTpabHas JIEKCHKa, TeHJePHO-MapKUPOBAHHBIE JIEKCH-
YeCKUe eANHNIIBI, HOPMBI SI3BIKOBOH KOPPEKTHOCTH.

Vinnichuk I., Kozub L. Features of Gender-Neutral
Standards Introduction in Modern English Media

Summary. The article deals with the study of the pecu-
liarities of gender-neutral and gender-marked lexis usage in
modern English media, their pragmatic potential as well as lin-
guistic norms realization in present-day media space. The anal-
ysis was done taking into consideration genre characteristics
of media-texts and their appealing to the potential addressee.

Key words: media discourse, gender-neutral lexis, gen-
der-marked lexical units, linguistic correctness norms.




